
RUGER® 10/22® SCOPE BASES - EGW RUGER 10/22 1-PIECE
PICATINNY BASE 30 MOA

EGW Ruger 10/22 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit the
factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or Weaver
scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel for weight
reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002".
Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket head
Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of
blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW RUGER 10/22 1-PIECE PICATINNY BASE 30 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000630
Mfr. No.: 46103
Color: Black
Elevation: 30 MOA
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: 10/22
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 841370112074

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der RUGER®
10/22® SCOPE BASES

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die RUGER® 10/22® SCOPE BASES entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts. Bitte
lies diese Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein Gewehr geeignet ist.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder du Zweifel an seiner Sicherheit hast.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Gebrauchs von Schusswaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Montage des Zielfernrohrs korrekt ist, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Überprüfe vor jedem Gebrauch die Festigkeit der Schrauben und Verbindungen.
Verwende nur die empfohlenen Montageschrauben und Werkzeuge, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Vermeide es, das Gewehr während der Montage oder Demontage zu laden.
Trage beim Umgang mit dem Gewehr immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Reinige die Montagefläche des Gewehrs, um eine optimale Haftung zu gewährleisten.

Montage der PicatinnySchiene:

Positioniere die PicatinnySchiene auf den werkseitigen Zielfernrohrhalterungen.
Verwende die mitgelieferten Innensechskantschrauben, um die Schiene sicher zu befestigen.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an. Verwende dazu einen
Drehmomentschlüssel.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schraubengewinde auf, um ein Lösen der Schrauben zu
verhindern.

Anbringen des Zielfernrohrs:

Befestige das Zielfernrohr an der PicatinnySchiene unter Verwendung von Picatinny oder
WeaverZielfernrohrringen.
Stelle das Zielfernrohr entsprechend deinen Bedürfnissen ein, um eine optimale Sicht zu
gewährleisten.

Überprüfung:

Überprüfe alle Verbindungen und stelle sicher, dass alles fest sitzt.
Führe eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass keine Teile beschädigt oder lose sind.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Vermeide es, das Produkt im normalen Hausmüll zu entsorgen.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, einschließlich Kaufdatum und
Modellnummer.

Diese Sicherheitshinweise wurden erstellt, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwenden kannst. Halte
dich an alle Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for RUGER® 10/22® Scope
Bases

Introduction
Thank you for choosing the EGW Ruger 10/22 Scope Bases. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and installation of your scope bases. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms and accessories with care.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope bases for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only Picatinny or Weaver scope rings compatible with the scope bases.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Use blue Loctite to secure screws and prevent loosening during use.
Avoid using the scope bases in conditions that may cause them to become damaged, such as extreme
weather or rough handling.
Do not modify the scope bases in any way, as this may compromise safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench.
Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Installation Steps

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Ruger 10/22.
Align the EGW Ruger 10/22 Scope Base with the mount holes.
Insert the provided socket head Torx® screws through the base and into the mount holes.
Handtighten the screws to ensure proper alignment.
Using the Torx® wrench, tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Apply a small amount of blue Loctite to the screws to secure them in place.

Usage

Once installed, attach your Picatinny or Weaver scope rings and scope according to the manufacturer's
instructions.
Adjust the eye relief and positioning of your scope as needed for optimal viewing.
Regularly check the tightness of the screws and the integrity of the scope bases during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the installation or use of the EGW Ruger 10/22 Scope Bases, please refer
to the manufacturer's website or customer support resources.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Enjoy your shooting
experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bases de
Mira RUGER® 10/22®

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW para Ruger 10/22. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de tus bases de mira. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con el modelo de tu arma antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos consultando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza solo anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles con las bases de mira.
No excedas el torque recomendado de 20 pulgadaslibras al montar las bases de mira.
Usa Loctite azul para asegurar los tornillos y evitar que se aflojen durante el uso.
Evita usar las bases de mira en condiciones que puedan dañarlas, como clima extremo o manejo brusco.
No modifiques las bases de mira de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y
funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® de cabeza socket.
Asegúrate de que tu arma esté descargada y en una condición segura antes de comenzar la
instalación.

Pasos de Instalación

Localiza los orificios de montaje de fábrica en el receptor de tu Ruger 10/22.
Alinea la Base de Mira EGW Ruger 10/22 con los orificios de montaje.
Inserta los tornillos Torx® provistos a través de la base y en los orificios de montaje.
Aprieta a mano los tornillos para asegurar una alineación adecuada.
Usando la llave Torx®, aprieta los tornillos a un torque de 20 pulgadaslibras.
Aplica una pequeña cantidad de Loctite azul a los tornillos para asegurarlos en su lugar.

Uso

Una vez instalada, coloca tus anillas de mira Picatinny o Weaver y la mira de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Ajusta la distancia del ojo y la posición de tu mira según sea necesario para una visualización óptima.
Revisa regularmente la firmeza de los tornillos y la integridad de las bases de mira durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la instalación o el uso de las Bases de Mira EGW Ruger 10/22,
consulta el sitio web del fabricante o los recursos de atención al cliente.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la
UE. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de manera responsable!
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Guide de Sécurité du Produit pour les Bases de
Lunette RUGER® 10/22® SCOPE BASES EGW

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW pour votre fusil Ruger 10/22. Ce guide de sécurité a été conçu pour
vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de
l'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Évitez tout contact avec des éléments inflammables lors de l'installation.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas les bases de lunette, car cela pourrait compromettre leur sécurité et leur efficacité.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette compatibles avec le rail Picatinny ou Weaver.
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage.
Utilisez une goutte de loctite bleu pour sécuriser les vis, mais ne laissez pas le produit sans surveillance
pendant le processus de séchage.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.
Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.

Installation:

Alignez la base sur les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de l'arme.
Utilisez les vis à tête hexagonale Torx® fournies pour fixer la base.
Appliquez un couple de 20 pouceslbs sur les vis pour assurer un montage sécurisé.
Ajoutez une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour éviter le desserrage.

Utilisation:

Installez votre lunette sur le rail Picatinny en suivant les instructions du fabricant de la lunette.
Ajustez la distance de l'œil selon vos préférences pour un confort optimal.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage agréé pour une élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter un professionnel qualifié. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.



Ce guide a été élaboré conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Pour signaler des
produits dangereux ou des accidents, contactez les autorités locales. Vérifiez régulièrement les mises à jour sur la
plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé des rappels de produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RUGER®
10/22® SCOPE BASES EGW RUGER 10/22 1PIECE
PICATINNY BASE 30 MOA

Introduzione
Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per l'uso e l'installazione della base ottica EGW Ruger 10/22.
È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e appropriato del prodotto, in conformità con le
normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
In caso di problemi o incidenti, contatta le autorità competenti e segnalali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o a condizioni atmosferiche avverse.
Assicurati che il montaggio della base ottica sia effettuato in un ambiente pulito e privo di polvere.
Utilizza solo gli strumenti e le viti forniti con il prodotto per garantire un montaggio sicuro.
Segui sempre le raccomandazioni del produttore riguardo alla coppia di serraggio e all'uso di Loctite blu.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Posizionamento: Allinea la base ottica EGW Ruger 10/22 con i fori di montaggio sul ricevitore dell'arma.
Fissaggio:

Utilizza le viti a testa esagonale Torx® fornite per fissare la base.
Applica una coppia di serraggio di 20 pollicilbs.
Aggiungi una goccia di Loctite blu per garantire un montaggio sicuro.

Controllo: Verifica che la base sia saldamente fissata e che non ci siano movimenti.

Uso

Scegli anelli per ottica compatibili con il sistema Picatinny o Weaver.
Regola l'ottica secondo le tue preferenze di mira.
Effettua controlli regolari per assicurarti che l'ottica rimanga salda e allineata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e del prodotto stesso.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Riciclalo o smaltiscilo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, contatta l'ente competente nella tua area
secondo le normative dell'Unione Europea. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti per facilitare la comunicazione.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della base ottica EGW Ruger 10/22,
contribuendo a mantenere la sicurezza tua e degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podstaw Celowniczych
EGW Ruger 10/22

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstaw celowniczych EGW Ruger 10/22. Naszym celem jest zapewnienie Państwu
bezpiecznego i satysfakcjonującego doświadczenia z użytkowania tego produktu. Proszę uważnie przeczytać
poniższe instrukcje bezpieczeństwa i zalecenia dotyczące użytkowania.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z podstaw celowniczych, prosimy o przestrzeganie poniższych zasad:

Przed użyciem produktu, zapoznaj się z instrukcją montażu i użytkowania.
Używaj podstaw celowniczych wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan podstaw celowniczych i ich mocowanie.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności
Podczas korzystania z podstaw celowniczych EGW Ruger 10/22, pamiętaj o następujących środkach ostrożności:

Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed montażem lub demontażem podstawy.
Nie używaj podstawy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Stosuj się do zaleceń producenta dotyczących momentu obrotowego przy montażu.
Jeśli nie masz doświadczenia w montażu akcesoriów do broni, skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą.

Instrukcje dotyczące Montażu i Użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i korzystać z podstaw celowniczych EGW Ruger 10/22, wykonaj poniższe kroki:

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia, w tym śruby Torx® oraz klucz.
Sprawdź, czy podstawy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż:

Zdejmij wszelkie istniejące akcesoria z receivera broni.
Umieść podstawę celowniczą na fabrycznych otworach montażowych w receiverze.
Użyj śrub Torx® do przymocowania podstawy, stosując moment obrotowy 20 calilbs.
Dla dodatkowego zabezpieczenia, nałóż kroplę niebieskiego loctite'a na gwinty śrub.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu, sprawdź stabilność podstawy przed użyciem broni.
Używaj celowników kompatybilnych z systemem Picatinny lub Weaver.
Regularnie kontroluj mocowanie podstawy podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Aby odpowiedzialnie pozbyć się podstaw celowniczych EGW Ruger 10/22, postępuj zgodnie z poniższymi
wskazówkami:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów aluminiowych.
Jeśli podstawy są uszkodzone, nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów; skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki materiałów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie elementy, takie jak śruby, są odpowiednio zabezpieczone przed utylizacją.



Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o kontakt z odpowiednimi organami lub
instytucjami zajmującymi się bezpieczeństwem produktów w Twoim kraju.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji i zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie podstaw celowniczych EGW Ruger 10/22. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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RUGER® 10/22® SCOPE BASES Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RUGER® 10/22® Scope Bases tuotteesi käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja asennusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että noudatat
EU:n yleisiä tuoteturvallisuusasetuksia (GPSR) ja että saat kaiken tarvittavan tiedon turvallisesta käytöstä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotteen
takaisinvedoista.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki asennusosat ovat mukana ja hyvässä kunnossa ennen asennusta.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa vääntöä (20 tuuman puntaa) ja sinistä loctitea asennuksessa.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun työskentelet aseen tai sen osien kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat, mukaan lukien Torx®ruuvit ja avain, ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus:

Aseta Picatinnykohdistusraja aseen vastaanottimeen.
Poratut kiinnitysreiät on mitoitettu tehtaan standardien mukaisesti. Varmista, että ne ovat puhtaat.
Kiinnitä kohdistusraja käyttämällä Torx®ruuveja ja suositeltua vääntöä.
Levitä sinistä loctitea ruuveihin ennen asennusta varmistaaksesi kiinnityksen.

Käyttö:

Säädä kohdistus etäisyyttä tarpeen mukaan.
Varmista, että kohdistus on tiukasti kiinnitetty ennen ampumista.
Tarkista kohdistus säännöllisesti ja varmista, että se on kunnossa.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmistamme, että kaikki
kysymyksesi käsitellään asianmukaisesti ja nopeasti.



Kiitos, että valitsit RUGER® 10/22® Scope Bases tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för RUGER® 10/22® SCOPE
BASES EGW RUGER 10/22 1PIECE PICATINNY BASE
30 MOA

Introduktion
Tack för att du valt EGW Ruger 10/22 Scope Bases. Denna produkt är utformad för att ge dig en säker och effektiv
lösning för att montera sikten på din Ruger 10/22. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla skruvar och fästen är korrekt åtdragna innan användning.
Använd endast Picatinny eller Weaver sikt ringar som är kompatibla med produkten.
Använd en momentnyckel för att säkerställa att vridmomentet är korrekt (rekommenderat 20 tum lbs).
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar under användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet, vilket kan påverka dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:
Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och material, inklusive en momentnyckel, Torx® skruvar
och nyckel.

Montering:
Placera Picatinny basen på gevärets mottagare och justera den så att den passar de fabriksmonterade
siktet hålen.
Använd Torx® skruvarna för att fästa basen på mottagaren. Se till att skruvarna är åtdragna enligt det
rekommenderade vridmomentet.
Kontrollera att basen sitter stadigt och att det inte finns några rörelser.

Sikte:
Montera ditt sikte på Picatinny basen. Se till att det är ordentligt fäst.
Justera ögonavståndet enligt dina preferenser.

Testa:
Innan du använder geväret, gör en säkerhetskontroll för att se till att allt är korrekt installerat och säkert.

Avfallshanteringsanvisningar
Produkten och dess komponenter ska hanteras enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, bör den kasseras på ett ansvarsfullt sätt för att minimera
miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
din återförsäljare. Det är viktigt att ha tillgång till korrekt support för att säkerställa säker användning av produkten.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av RUGER® 10/22®
SCOPE BASES EGW RUGER 10/22 1PIECE PICATINNY BASE 30 MOA. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet
och för andra.
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Návod k bezpečnému používání EGW RUGER® 10/22®
Základny pro puškohled

Úvod
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci EGW RUGER® 10/22® Základny pro
puškohled. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost při používání výrobku a minimalizujete riziko úrazů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo neobvyklé opotřebení, výrobek nepoužívejte a kontaktujte odborníka.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze kompatibilní montážní kroužky (Picatinny nebo Weaver) pro zajištění bezpečné instalace
puškohledu.
Při instalaci dodržujte doporučenou hodnotu točivého momentu 20 palcových liber.
Při montáži použijte kapku modrého Loctite pro zajištění šroubů.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat základnu, pokud nejste kvalifikovaný odborník.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.
Zkontrolujte, zda jsou montážní otvory na přijímači zbraně čisté a bez nečistot.

Instalace základny:

Umístěte základnu na montážní otvory na přijímači zbraně.
Pomocí šroubů připevněte základnu k přijímači.
Ujistěte se, že je základna pevně a bezpečně připevněna.

Montáž puškohledu:

Připevněte puškohled na základnu pomocí kompatibilních montážních kroužků.
Ujistěte se, že je puškohled správně vyrovnaný a zajištěný.

Kontrola před použitím:

Před prvním použitím zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby správně utaženy.
Otestujte funkčnost puškohledu a základny na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na oficiální kanály
výrobce nebo prodejce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání EGW RUGER® 10/22® Základny pro puškohled a
přispějete k ochraně sebe a ostatních.




